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Instrukcja obsługi



1. Końcówki trymera

1. Trymer na całe ciało (1)
Używany do skracania sierści na całym ciele zwierzaka. Dołącz do 
końcówki grzebienie, aby ustawić długość sierści. Oznaczenia i miarki 
na urządzeniu pozwalają równo obciąć pupila, nawet gdy użytkownik 
nie ma doświadczenia w strzyżeniu.

2. Trymer na łapy (2)
Trymer używany na zwierzęta z bardzo krótką sierścią, lub do 
strzyżenia delikatnych miejsc, jak np. łap, zadku lub za uchem. 
Dołącz do końcówki grzebienie, aby ustawić długość sierści. Ostrze 
końcówki jest małe i może być bezpiecznie używane przez 
początkujących.

2. Montaż i demontaż końcówki

Montaż końcówki
Dopasuj końcówkę A do głównego urządzenia (B). 
Dociśnij, aż usłyszysz kliknięcie.

Demontaż końcówki
Pociągnij, aby odłączyć końcówkę A od głównego 
urządzenia (B).

3. Montaż i demontaż trymera na całe ciało

* Demontaż trymera na ciało
Aby odłączyć, wyłącz urządzenie i naciśnij kciukiem tak 
jak to pokazano na rysunku.

Aby zapobiec wypadnięciu końcówki na podłogę i uszkodzeniu jej podczas 
wyjmowania, upewnij się że trzymasz ją palcami.



* Montaż trymera na ciało

Uwaga:
Biała ceramiczna płytka może się łatwo uszkodzić. Podczas montażu lub demontażu,
uważaj by nie uszkodzić tego elementu. Jeśli płytka jest uszkodzona, może to 
doprowadzić do zablokowania się urządzenia.

Czyszczenie oraz konserwacja końcówki

Wyjmowalna końcówka (1)                                                            Inne końcówki (2)

Za pomocą szczotki pozbądź się włosów oraz zabrudzeń z końcówki (dotyczy 
wszystkich końcówek).
Możesz poruszać ostrzem w tył i przód, aby dokładnie oczyścić wszystkie ząbki.

Uwaga:
Nie usuwaj sprężyny z spod końcówki urządzenia. Sprężyny nie można ponownie 
założyć po usunięciu i należy wtedy zutylizować końcówkę. Zaleca się regularnie 
przeczyszczać ostrze, aby zabrudzenia oraz włosy nie osłabiły ostrzy.

2. Naoliwianie końcówki

Zaleca się dodać odrobinę oleju pomiędzy
każdy ząb ostrza. Ostrze pracuje bardzo
szybko i należy używać odpowiedniego
oleju. Nie używaj smaru lub mieszanych olei
z naftą lub innymi dodatkami.

Zaczep miejsce A na końcówce do B 
na urządzeniu.

Po założeniu, dociśnij końcówkę 
z tyłu za pomocą palca, aż 
usłyszysz kliknięcie.



Uwaga:
Żywotność trymera zależna jest od częstotliwości użytkowania, typu strzyżonej 
sierści oraz konserwacji urządzenia. Wymień końcówkę, gdy tylko zostanie zużyta. 
Dzięki temu, można zapobiec blokowaniu się przez sierść. Skonsultuj się z serwisem 
przed wymianą końcówki i nie używaj końcówek innych producentów.
Końcówka może się nagrzewać podczas użytkowania, lecz nie wpływa to na 
wydajność ani działanie urządzenia.

Grzebienie
Użyj dostarczonego grzebienia, aby dostosować docelową długość sierści. 
Miarki pozwolą ci uniknąć błędów podczas strzyżenia.

Montaż oraz demontaż grzebienia

(1) Końcówka trymera: 3/6mm, 9/12mm

Sposób montażu: dopasuj grzebień do wyżłobień na urządzeniu, przesuń go 
i dociśnij, aż usłyszysz kliknięcie.
Dopasowywanie: W przypadku obu grzebieni (3/6mm, 9/12mm), po nałożeniu ich, 
dociśnij je za pomocą obu palców i następnie przesuń, aby dopasować długość.

Demontaż: chwyć końcówkę za pomocą obu rąk i dociśnij w dół kciukami. 
Uważaj, by nie nacisnąć zbyt mocno na ząbki, aby ich nie uszkodzić.



(2) Trymer do łap: grzebień 2mm

Montaż: dopasuj grzebień do wyżłobień z boku urządzenia. Załóż i zabezpiecz jedną,
następnie drugą stronę. Dociśnij, aż usłyszysz kliknięcie.

Demontaż: palcami odłącz grzebień od jednego zaczepu i następnie pociągnij 
i wyjmij całą resztę. Uważaj, by nie nacisnąć palcami na ostrze (może to je 
uszkodzić).

• Przed użyciem trymera, zaleca się najpierw umyć sierść, wysuszyć ją 
i następnie ją rozczesać. Wytnij zaplątaną sierść.

• Wydajność oraz żywotność końcówki trymera może spaść, jeśli sierść 
zwierzaka jest zabrudzona lub jest w niej coś zaplątane.

Sposób strzyżenia sierści zwierzaka
Korzystanie z grzebienia
Dobierz do urządzenia grzebień, w zależności od
typu sierści zwierzaka. Trzymaj trymer ręką
i ostrzem do góry. Delikatnie połóż końcówkę
trymera na miejsce, które ma być strzyżone i gól
w kierunku przeciwnym do rośnięcia sierści.

Niekorzystanie z grzebienia
Osoby które nie chcą korzystać z grzebienia muszą
posiadać doświadczenie w strzyżeniu. Bez grzebienia
sierść można przyciąć do długości 1mm – czyli niemal do
skóry.

Nie należy kierować ostrza w dół podczas 
strzyżenia. Może to skutkować zbyt mocnym 
przystrzyżeniem sierści lub zranieniem.

Upewnij się przed strzyżeniem, czy sierść 
zwierzaka jest sucha. Mokra sierść może 
utrudnić strzyżenie i uszkodzić ostrze. Nigdy nie
należy dociskać ostrze do skóry zwierzaka – 
może to skutkować zranieniem.



Golenie różnych obszarów na ciele zwierzaka
Za pomocą końcówki do łap, można strzyc obszar wokół karku, zadu oraz łap.

Czyszczenie trymera

Użyj dołączonej szczotki, aby wyczyścić trymer z pozostałej sierści (wnętrze oraz 
ostrze). Trymer może być również czyszczony za pomocą wody i wysuszony za 
pomocą suchej ścierki. Nałóż olej na ostrze po umyciu.
Nie należy przemywać urządzenia za pomocą benzyny, alkoholu, rozpuszczalnika lub
innych żrących substancji.
Nie należy samemu rozkręcać urządzenia. Skontaktuj się z serwisem w razie 
problemów.



Podłączanie kabla ładowania/ładowanie trymera

Podłącz kabel USB do trymera. Uwaga: należy naładować trymer do pełna przed 
pierwszym użyciem.
Jeśli używasz niestandardowej ładowarki 5V, natężenie prądu musi wynosić 1A. 
Nie należy używać ładowarek z innymi parametrami.
Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone, podłącz następnie kabel UB do zasilania 
– możesz podłączyć go do komputera, powerbanka lub ładowarki podłączonej do 
gniazdka.

Produkt używa akumulatora, który może być ładowany. Jeśli produkt ma być 
zutylizowany, należy wcześniej wyjąć z niego akumulator, a przed wyjęciem należy 
wyłączyć zasilanie w urządzeniu.
Akumulator należy zutylizować w odpowiednim punkcie zbierającym akumulatory 
oraz urządzenia elektroniczne.



Uwaga
• Jeśli twoje dłonie są mokre, nie podłączaj kabla urządzenia do zasilania –

grozi to porażeniem.
• Nie należy pociągać z całej siły za adapter. Może to doprowadzić do jego

przeciekania, zwarcia lub pożaru. Adapter należy natychmiast wymienić, jeśli
posiada widoczne uszkodzenia.

• Produkt ani jego akcesoria nie są zabawką. Należy przechowywać zestaw
poza zasięgiem dzieci.

• Jeśli kabel wydaje się działać niepoprawnie, należy natychmiast przerwać
użytkowanie. Używanie uszkodzonego kabla może grozić zwarciem lub
pożarem.

• Urządzeniem należy tylko strzyc sierść zwierząt. Nie należy go używać do
żadnych innych celów. Aby uniknąć blokady, nie należy używać trymera na
sierści która jest mokra lub która była niedawno farbowana.

• Urządzenie należy ładować dołączoną ładowarką.

Parametry urządzenia
Nazwa: PETKIT 2 IN 1 PET TRIMMER
Typ akumulatora: Ni-MH 600mah
Czas użytkowania: ok. 1.5 godziny
Moc znamionowa: DC 5V 1A
Czas ładowania: ok. 5 godzin
Standardy: GB 4706.1 GB 4706.9

Waga (razem z trymerem):
Z końcówką do strzyżenia ciała: 120g
Z końcówką do strzyżenia łap: 114.4g

Wymiary:
Z końcówką do strzyżenia ciała: 115.5mm*36.5mm*27mm
Z końcówką do strzyżenia łap: 165.4mm*32.2mm*28.8mm

Akcesoria: grzebień (2 do strzyżenia ciała, jeden do strzyżenia łapy), kabel 
USB, grzebień do czesania sierści, instrukcja.



Parametry techniczne

Bezpieczne ostrza trymera
Końcówki są w kształcie R i są zaokrąglone, dzięki czemu nie zredukowana jest 
szansa, że zranisz skórę pupila po przyłożeniu ostrza.

Przeznaczony do mycia
Urządzenie można przemywać wodą.

Wymienne końcówki
W zestawie znajduje się końcówka do strzyżenia ciała oraz łap.

Niski poziom hałasu, niskie wibracje
Silnik urządzenia pracuje cicho.

Wyjmowalne końcówki
Końcówkę trymera można wyjąć, dzięki czemu można dokładnie czyścić urządzenie 
i wyjmować z niego pozostałą sierść.

Grzebienie pomocnicze
W zestawie znajdują się grzebienie, dzięki którym dokładnie i bezpiecznie można 
skracać sierść pupila.

Element Szkodliwe substancje
Pb Hg Cd CrVI PBB PBDE

Obudowa O O O O O O
Ładowarka O O O O O O

Akumulator O O O O O O
Elektronika X O O O O O



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej 
treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu:
● Produktów należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, opisanym w instrukcji obsługi.
● Regularnie sprawdzaj stan urządzeń i akcesoriów, takich jak suszarki, trymery, szczotki i odkurzacze do sierści. W przypadku widocznych 
uszkodzeń, takich jak pęknięcia, przetarcia lub problemy mechaniczne, zaprzestań użytkowania, aby uniknąć zagrożeń dla zwierząt i 
użytkownika.
● Elementy mechaniczne i elektryczne należy stosować zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć ich przegrzania lub uszkodzenia.
Zagrożenie dla zwierząt:
● Narzędzia i urządzenia do pielęgnacji (np. trymery, furminatory, szczotki) należy dopasować do wielkości, rodzaju sierści i wrażliwości skóry 
zwierzęcia, aby zapobiec podrażnieniom lub urazom.
● Upewnij się, że zwierzę jest spokojne i odpowiednio unieruchomione przed rozpoczęciem pielęgnacji. Nadmierny stres u zwierzęcia może 
prowadzić do nieprzewidzianych reakcji.
● W przypadku suszarek lub urządzeń z funkcją pary nie kieruj gorącego powietrza bezpośrednio na skórę zwierzęcia przez dłuższy czas, aby 
zapobiec poparzeniom.
Zagrożenie dla dzieci:
● Produkty do pielęgnacji zwierząt, szczególnie te z elementami ostrymi (np. trymery, nożyczki) lub elektronicznymi (np. suszarki, odkurzacze), 
nie są zabawkami. Przechowuj je poza zasięgiem dzieci.
● Nie pozwalaj dzieciom na samodzielne korzystanie z urządzeń bez nadzoru dorosłych.
Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:
● Regularnie sprawdzaj stan przewodów zasilających, baterii oraz innych elementów elektrycznych. W przypadku uszkodzeń zaprzestań 
użytkowania urządzenia.
● Urządzeń elektrycznych (np. suszarek, odkurzaczy) nie należy używać w wilgotnych miejscach ani w pobliżu wody, chyba że są one 
oznaczone jako wodoodporne.
● W przypadku urządzeń na baterie stosuj wyłącznie baterie zalecane przez producenta i regularnie je wymieniaj zgodnie z instrukcją.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Zalecenia dotyczące korzystania:
● Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że urządzenie jest odpowiednio skonfigurowane do rodzaju sierści 
i potrzeb zwierzęcia.
● Upewnij się, że wszystkie elementy (np. ostrza w trymerach, głowice w szczotkach) są prawidłowo zamocowane i w dobrym stanie 
technicznym.
● Podczas używania suszarek, odkurzaczy lub innych urządzeń elektrycznych trzymaj je z dala od oczu, uszu i nosa zwierzęcia, aby uniknąć 
podrażnień.
Konserwacja i przechowywanie:
● Produkty należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, wolnym od wilgoci oraz ekstremalnych temperatur.
● Regularnie czyść urządzenia po każdym użyciu zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać ich skuteczność i bezpieczeństwo.
● W przypadku wymiennych części (np. ostrzy, filtrów) stosuj wyłącznie elementy oryginalne lub zalecane przez producenta.
Bezpieczeństwo baterii:
● W urządzeniach na baterie używaj wyłącznie baterii zgodnych z zaleceniami producenta.
● Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
● Wyjmij baterie z urządzenia, jeśli nie będzie używane przez dłuższy czas, aby zapobiec wyciekowi.

Dodatkowe środki ostrożności
Dostosowanie do zwierzęcia:
● Obserwuj reakcje zwierzęcia podczas pielęgnacji – jeśli zwierzę wykazuje oznaki stresu lub dyskomfortu, przerwij zabieg.
● Regularnie kontroluj stan skóry i sierści zwierzęcia. W przypadku podrażnień, zranień lub innych niepokojących objawów skonsultuj się z 
weterynarzem.
Uszkodzenia i serwis:
● Wszelkie naprawy urządzeń mechanicznych lub elektronicznych powinny być wykonywane wyłącznie w autoryzowanych punktach 
serwisowych.
● Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają one 
odpowiednie normy techniczne, w tym dotyczące bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności elektromagnetycznej oraz trwałości 
materiałów.



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent:
Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1
41468 Neuss, Niemcy
support@petkit.com

Podmiot odpowiedzialny w UE:
Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1 
41468 Neuss, Niemcy
info@apex-ce.com



Środki bezpieczeństwa
Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste. 
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. 
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury.
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją 
fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa 
maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują 
optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie 
jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej 
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez 
czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie 
co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu 
suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na 
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent 
określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują 
optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie 
jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej 
pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez 
czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie 
co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu 
suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.



Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Kategoria baterii Bateria przenośna

Typ baterii Portable nickel-metal hydride
rechargeable batteries   (Ni - MH)

Zawiera Kadm/Ołów
(>0.002% Cd, >0.004% Pb)

Nie

Waga netto (kg) 0.026

Pojemność (mAh) 600

Moc (kWh) 0.00144
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